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Załącznik B do Zaproszenia  

OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA (OPZ)


Rozdział I. Przedmiot zamówienia

1. Przedmiotem zamówienia jest usługa trenerska dotycząca przygotowania materiałów szkoleniowych i przeprowadzenia dwóch szkoleń dla sędziów i pracowników sądów, z zakresu stosowania prawa Unii Europejskiej w sprawach cywilnych (doręczenia, dowody, cyfryzacja, zagadnienia przekrojowe).
2. Zamówienie współfinansowane będzie ze środków Unii Europejskiej na potrzeby projektu pn. „Polski oddział EJN ds. cywilnych – Tworzenie sieci, szkolenie i informowanie - w celu zwiększenia użyteczności EJN na poziomie lokalnym” (akronim: „PLENTIFUL”)
3. Szkolenia zostaną zrealizowane podczas spotkań z cyklu „Stosowanie prawa Unii Europejskiej w postępowaniu cywilnym. Spotkanie informacyjno-szkoleniowe organizowane dla sędziów i pracowników sądów, w tym członków Europejskiej Sieci Sądowej w sprawach cywilnych i handlowych” (dalej: „Spotkanie”) : „Edycja I – Warszawa 2026” oraz „Edycja II – Poznań 2026”.
4. Celem szkoleń jest podniesienie kompetencji uczestników w zakresie praktycznego stosowania przepisów prawa Unii Europejskiej przy rozpoznawaniu spraw cywilnych.

Rozdział II . Informacje ogólne
1. Do zadań Wykonawcy będzie należeć:
a) Opracowanie programów szkoleń;
b) Opracowanie materiałów szkoleniowych;
c) przeprowadzenie szkoleń dla łącznie 118 osób:
- dla maksymalnie 59 osób w trzecim dniu Spotkania w Warszawie to jest w dniu 10 czerwca 2026 roku;
- dla maksymalnie 59 osób w trzecim dniu Spotkania w Poznaniu to jest w dniu 16 września 2026 roku.

2. Do zadań Zamawiającego będzie należeć:
a) zapewnienie trenerowi noclegu i wyżywienia oraz miejsca parkingowego podczas całego Spotkania, na którym prowadzone będzie szkolenie, to jest:
- noclegu z 1 na 2 dzień Spotkania oraz z 2 na 3 dzień Spotkania;
- śniadania, obiadu i kolacji 2 dnia Spotkania;
- śniadania i obiadu 3 dnia Spotkania;
- wody i przerw kawowych;
b) zapewnienie trenerowi miejsca parkingowego dla samochodu osobowego w pobliżu obiektu, w którym odbywać się będzie Spotkanie;
c) zapewnienie trenerowi możliwości uczestnictwa w całości Spotkania zgodnie z ramowym harmonogramem wskazanym poniżej;
d) zapewnienie obsługi technicznej szkolenia (sala, komputer z dostępem do Internetu, rzutnik, mikrofon);
e) rekrutacja uczestników szkolenia.
3. Realizacja szkolenia od strony merytorycznej będzie przeprowadzona w uzgodnieniu z Zamawiającym.
Rozdział III.	Program szkoleń:
1. Wykonawca zrealizuje szkolenia zgodnie z programem przedstawionym w prezentacji ocenianej przez Zamawiającego oraz zgodnie z zakresem określonym w Rozdziale IV, z zastrzeżeniem, że Zamawiający może zażądać uzupełnienia programu o dodatkowe elementy wynikające z aktualnych potrzeb uczestników.
2. Każde szkolenie obejmie trzy moduły szkoleniowe po dwie godziny szkoleniowe, łącznie 6 godzin szkoleniowych.
3. Program szkoleń powinien uwzględniać:
a) stosowanie różnorodnych metod i technik dydaktycznych, w szczególności aktywizujących uczestników,
b) specyfikę grupy docelowej.
4. Wykonawca dostosuje metody szkolenia do zakresu merytorycznego.
5. W programie szkoleń należy uwzględnić konieczność wszechstronnego ujęcia tematyki i zwrócenia szczególnej uwagi na zagadnienia o największej doniosłości praktycznej.
6. Zamawiający dopuszcza możliwość rozszerzenia przez Wykonawcę wymienionych zagadnień, natomiast nie dopuszcza pominięcia któregokolwiek z nich.
Rozdział IV.	Zakres merytoryczny szkoleń:
1. Pierwszy moduł każdego szkolenia polega na omówieniu zagadnień doręczania dokumentów i przeprowadzania dowodów w cywilnych postepowaniach transgranicznych z obszaru Unii Europejskiej a także cyfryzacji współpracy w ramach Unii Europejskiej w tym obszarze. Zakres merytoryczny pierwszego modułu obejmuje co najmniej:
a) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/1783 z dnia 25 listopada 2020 r. w sprawie współpracy między sądami państw członkowskich przy przeprowadzaniu dowodów w sprawach cywilnych lub handlowych (przeprowadzanie dowodów) (wersja przekształcona) – zagadnienia praktyczne, w tym najważniejsze orzecznictwo Trybunału Sprawiedliwości Unii Europejskiej na kanwie poprzedniej wersji tego aktu prawnego;
b) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/1784 z dnia 25 listopada 2020 r. dotyczące doręczania w państwach członkowskich dokumentów sądowych i pozasądowych w sprawach cywilnych lub handlowych („doręczanie dokumentów”) (wersja przekształcona) – zagadnienia praktyczne, w tym najważniejsze orzecznictwo Trybunału Sprawiedliwości Unii Europejskiej na kanwie poprzedniej wersji tego aktu prawnego;
c) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/2844 z dnia 13 grudnia 2023 r. w sprawie cyfryzacji współpracy sądowej i dostępu do wymiaru sprawiedliwości w sprawach cywilnych i handlowych o charakterze transgranicznym oraz współpracy wymiarów sprawiedliwości i dostępu do wymiaru sprawiedliwości w sprawach karnych o charakterze transgranicznym oraz zmieniające niektóre akty w tych dziedzinach – zagadnienia praktyczne dla obrotu prawnego w sprawach cywilnych i handlowych.
2. Pierwszy moduł powinien być przeprowadzony na poziomie średnio zaawansowanym, to jest zakładającym uprzednią znajomość podstaw tematyki u uczestnika.
3. Drugi moduł każdego szkolenia polega na omówieniu w zarysie zakresów zastosowania i doniosłości praktycznej całokształtu dorobku legislacyjnego Unii Europejskiej mającego znaczenie dla obrotu prawnego w sprawach cywilnych. Wykonawca wskaże najważniejsze aspekty praktyczne następujących zagadnień i aktów prawnych: 
a) znaczenie prawa pierwotnego UE przy rozpoznawaniu sprawy cywilnej (Traktaty, Karta Praw Podstawowych Unii Europejskiej);
b) jurysdykcja, prawo właściwe, uznawanie i wykonywanie orzeczeń – zakres regulacji UE, zasady ogólne i wyjątki:
· (Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1215/2012 z dnia 12 grudnia 2012 r. w sprawie jurysdykcji i uznawania orzeczeń sądowych oraz ich wykonywania w sprawach cywilnych i handlowych (przekształcenie);
· Rozporządzenie Rady (WE) nr 4/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie jurysdykcji, prawa właściwego, uznawania i wykonywania orzeczeń oraz współpracy w zakresie zobowiązań alimentacyjnych;
· Rozporządzenie Rady (UE) 2019/1111 z dnia 25 czerwca 2019 r. w sprawie jurysdykcji, uznawania i wykonywania orzeczeń w sprawach małżeńskich i w sprawach dotyczących odpowiedzialności rodzicielskiej oraz w sprawie uprowadzenia dziecka za granicę (przekształcenie);
· Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/848 z dnia 20 maja 2015 r. w sprawie postępowania upadłościowego (przekształcenie);
· Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 650/2012 z dnia 4 lipca 2012 r. w sprawie jurysdykcji, prawa właściwego, uznawania i wykonywania orzeczeń, przyjmowania i wykonywania dokumentów urzędowych dotyczących dziedziczenia oraz w sprawie ustanowienia europejskiego poświadczenia spadkowego;
· Konwencja o jurysdykcji, prawie właściwym, uznawaniu, wykonywaniu i współpracy w zakresie odpowiedzialności rodzicielskiej oraz środków ochrony dzieci z dnia 19 października 1996 r.;
· Konwencja o międzynarodowym dochodzeniu alimentów na rzecz dzieci i innych członków rodziny z dnia 23 listopada 2007 r.;
c) sposób ustalania treści prawa obcego (Konwencja europejska o informacji o prawie obcym z dnia 7 czerwca 1968 r.);
d) skuteczność dokumentów urzędowych (Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1191 z dnia 6 lipca 2016 r. w sprawie promowania swobodnego przepływu obywateli poprzez uproszczenie wymogów dotyczących przedkładania określonych dokumentów urzędowych w Unii Europejskiej i zmieniające rozporządzenie (UE) nr 1024/2012);
e) postępowania odrębne: 
· Rozporządzenie (WE) nr 1896/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 12 grudnia 2006 r. ustanawiające postępowanie w sprawie europejskiego nakazu zapłaty;
· Rozporządzenie (WE) nr 861/2007 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 11 lipca 2007 r. ustanawiające europejskie postępowanie w sprawie drobnych roszczeń;
· Rozporządzenie 650/2012 jw. w zakresie europejskiego poświadczenia spadkowego;
· Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 655/2014 z dnia 15 maja 2014 r. ustanawiające procedurę europejskiego nakazu zabezpieczenia na rachunku bankowym w celu ułatwienia transgranicznego dochodzenia wierzytelności w sprawach cywilnych i handlowych;
f) pomoc prawna (Dyrektywa Rady 2003/8/WE z dnia 27 stycznia 2003 r. w celu usprawnienia dostępu do wymiaru sprawiedliwości w sporach transgranicznych poprzez ustanowienie minimalnych wspólnych zasad odnoszących się do pomocy prawnej w sporach o tym charakterze oraz implementująca ją ustawa z dnia 17 grudnia 2004 r. o prawie pomocy w postępowaniu w sprawach cywilnych prowadzonym w państwach członkowskich UE)
g) wzmianka o rozporządzeniach, którymi Polska nie jest związana:
· Rozporządzenie Rady (UE) nr 1259/2010 z dnia 20 grudnia 2010 r. w sprawie wprowadzenia w życie wzmocnionej współpracy w dziedzinie prawa właściwego dla rozwodu i separacji prawnej;
· Rozporządzenie Rady (UE) 2016/1104 z dnia 24 czerwca 2016 r. wdrażające wzmocnioną współpracę w dziedzinie jurysdykcji, prawa właściwego oraz uznawania i wykonywania orzeczeń w sprawach dotyczących skutków majątkowych zarejestrowanych związków partnerskich;
· Rozporządzenie Rady (UE) 2016/1103 z dnia 24 czerwca 2016 r. wdrażające wzmocnioną współpracę w dziedzinie jurysdykcji, prawa właściwego oraz uznawania i wykonywania orzeczeń w sprawach dotyczących małżeńskich ustrojów majątkowych1259/2010, 2016/1104, 2016/1103). 
4. Trzeci moduł każdego szkolenia polega na poprowadzeniu sesji wymiany doświadczeń między uczestnikami szkolenia na tematy związane z obrotem zagranicznym w sprawach cywilnych z obszaru Unii Europejskiej. Zadaniem Wykonawcy jest umożliwienie uczestnikom szkolenia zadawania pytań, a następnie aktywizacja pozostałych uczestników w celu wspólnego znalezienia odpowiedzi oraz zaproponowanie własnej odpowiedzi, o ile możliwe. Wykonawca powinien być przygotowany na to, że niektóre pytania mogą dotyczyć zagadnień obrotu prawnego poza Unią Europejską i w miarę możliwości służyć wsparciem w odnalezieniu odpowiedzi.

Rozdział V	Materiały szkoleniowe
1. W ramach przygotowania szkolenia Wykonawca przygotuje prezentację w formie elektronicznej do modułów pierwszego i drugiego, która będzie wyświetlana przez Wykonawcę w trakcie prowadzenia modułu. Format prezentacji powinien umożliwiać jej odtworzenie na komputerze wyposażonym w oprogramowanie dostępne nieodpłatnie.
2. Prezentacja powinna zawierać najistotniejsze informacje z modułu szkoleniowego i być opracowana w ten sposób, by mogła stanowić samodzielne źródło informacji również dla osób, które nie uczestniczą w szkoleniu.
3. Prezentacja powinna zawierać:
a) nazwę i akronim projektu (zgodnie z Rozdziałem I pkt 2);
b) logotyp: „Współfinansowane przez Unię Europejską” zgodny z dokumentem szczegóły dotyczące prawidłowego oznakowania materiałów logotypem: „Współfinansowane przez Unię Europejską” znajdują się na stronie internetowej: Communicating and raising EU visibility (dokument dotyczący używania oznaczeń UE w kontekście programów na lata 2021-2027 dostępny również w języku polskim po wyborze odpowiedniej opcji);
c) logotyp Ministerstwa Sprawiedliwości zgodny z Księgą znaku Ministerstwa Sprawiedliwości; Księga znaku Ministerstwa Sprawiedliwości zostanie przekazana Wykonawcy niezwłocznie po zawarciu umowy
d) adnotację: „Finansowane przez Unię Europejską. Wyrażone poglądy i opinie są  jednak wyłącznie poglądami i opiniami autora(-ów) i nie muszą odzwierciedlać poglądów Unii Europejskiej lub Komisji Europejskiej. Ani Unia Europejska, ani organ przyznający dotację nie ponoszą za nie odpowiedzialności".
4. Forma graficzna prezentacji powinna uwzględniać zasady dostępności cyfrowej według standardu WCAG 2.1, albo format pliku powinien umożliwić Zamawiającemu edycję prezentacji w celu zastosowania zasad dostępności cyfrowej.
5. Wykonawca przedstawi Zamawiającemu projekt prezentacji w formie elektronicznej w terminie 10 dni kalendarzowych przed dniem szkolenia. Wykonawca obowiązany jest uwzględnić uwagi, które Zamawiający wniesie w terminie 3 dni kalendarzowych od przedstawienia projektu.
6. Gotową prezentację Wykonawca przekaże Zamawiającemu w formie elektronicznej najpóźniej na 1 dzień kalendarzowy przed rozpoczęciem szkolenia.
Rozdział VI	Organizacja szkolenia w ramach Spotkania
1. Szkolenie zostanie przeprowadzone trzeciego dnia spotkania, zgodnie z ramowym programem Spotkania określonym poniżej.
2. Zamawiający zastrzega możliwość zmiany godzin modułów szkoleniowych prowadzonych przez Wykonawcę, w przedziale czasowym 9:00-16:00.
3. Wykonawca po uzgodnieniu w trybie roboczym z Zamawiającym może zmieniać organizację prowadzonych przez siebie modułów, w szczególności zmienić ich kolejność albo proporcje czasowe.
4. Wykonawcy przysługuje prawo udziału w całym Spotkaniu w charakterze uczestnika, w tym do korzystania z noclegu, wyżywienia i parkingu. W przypadku, gdy Wykonawca nie zgłosi Zamawiającemu innego zapotrzebowania w terminie 14 dni kalendarzowych przed dniem szkolenia przyjmuje się, że Wykonawca:
a) Korzysta z noclegu wyłącznie między 2 a 3 dniem Spotkania;
b) Korzysta z wyżywienia wyłącznie 3 dnia Spotkania;
c) Nie korzysta z parkingu.
5. Ramowy program Spotkania

Dzień 1: przyjazd uczestników korzystających z noclegu.

Dzień 2. 
- do godz. 9.00 – śniadanie w hotelu dla uczestników korzystających z noclegu.

	08.30 - 09.30 
	Rejestracja uczestników

	09.30 - 09.45
	Powitanie uczestników  - przedstawienie obecnych na sali członków Europejskiej Sieci Sądowej w sprawach cywilnych i handlowych (EJN)

	09.45 - 10.30
	Prezentacja EJN 

	10.30          -
11.15
	Omówienie najważniejszych narzędzi pracy w sprawach z zakresu obrotu prawnego z zagranicą

	11.15 - 11.30
	Przerwa kawowa

	11.30 - 13.00
	szkolenie: obrót cywilny z państwami członkowskimi UE w sprawach rodzinnych w praktyce

	13.00 - 14.15
	Obiad + przerwa kawowa 

	14.15 - 15.45
	Szkolenie: obrót cywilny z państwami członkowskimi UE w sprawach spadkowych w praktyce

	15.45 - 16.00
	Przerwa kawowa 

	16.00 - 17.30
	Spotkanie zamknięte dla członków EJN: omówienie bieżących problemów w obrocie prawnym z zagranicą ze szczególnym uwzględnieniem kontekstu lokalnego 

	18.30 - 19.30
	Kolacja




Dzień 3. 
- do godz. 9.00 – śniadanie w hotelu dla uczestników korzystających z noclegu

	09.00 - 10.30
	I moduł szkoleniowy prowadzony przez Wykonawcę

	10.30 - 10.45
	Przerwa kawowa

	10.45 - 12.15
	II moduł szkoleniowy prowadzony przez Wykonawcę

	12.15 - 13.30
	Obiad + przerwa kawowa

	13.30 - 15.00
	II moduł szkoleniowy prowadzony przez Wykonawcę

	15.00 - 15.30
	Zakończenie spotkania, wypełnienie ankiet 
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